
Глава 133 - Рождение

Цикл роста волшебных трав среднего уровня намного дольше, чем низкого. Ю СяoMo
использовал разбавленную волшебную воду, но только для трав четвертого уровня. Он не
планировал делать это и для трав пятых-шестых уровней.

Закончив с полями, Ю СяoMo перешел к волшебным травам, которые он выкопал в ледяной
пещере. После замачивания в волшебной воде в течение стольких дней, более десяти стеблей
волшебных трав процветали. Некоторые из них даже начали производить семена.

Говоря о семенах, Ю СяoMo думал и о другой партии семян. Эти семена не были куплены, он
получил их во время роста волшебных трав. Каждый стебель волшебной травы может
вырабатывать от трех до четырех семян. Некоторые хорошие, некоторые плохие. Но если
суммировать все, плохих довольно мало.

Поскольку раньше он купил много семян, он не использовал те семена, которые собрал сам. Он
собрал их и поместил в шкаф. Он уже изучил их раньше. Каждое семя было гораздо толще и
блестяще, чем те, что он покупал снаружи.

Но, поскольку он знал, что волшебные травы будут производить семена, он не беспокоился о
том, сколько у него есть семян.

Что касается того, почему он купил так много семян в городе ХунЦзи, то это потому, что, он
волновался, что если он купит по несколько штук каждого типа, старик из центральной
мастерской таблеток не продаст их, так как из-за малого количества, он не сможет заработать
много золотых монет.

Но самое главное, ему придется ждать, пока волшебные травы произведут семена, прежде чем
он сможет их заменить. Это заняло бы много времени. Конечно, если бы ему не хватало денег.

Вернувшись обратно в маленькую хижину, Ю СяoMo посмотрел на яйцо зверя восьмого уровня.
Этот зверь, Волк голубой крови - волшебный зверь среднего уровня. В последний раз, когда он
ходил в библиотеку, он читал о них. Волк голубой крови - волшебный зверь с выдающейся
силой и скоростью. Его мех серебристо-белый и очень мягкий. Если упустить его свирепые и
жестокие характеристики, это, несомненно, очень красивый волшебный зверь.

Этот тип волшебных зверей умеет сражаться и является действительно хорошим кандидатом в
спутники.

Но есть одна вещь, которая привлекла внимание Ю СяoMo. Это записано на свитках, что очень
давно, родословная Волков голубой крови ограничивалась не только восьмым уровнем.
Говорят, что встречались экземпляры одиннадцатого и двенадцатого уровней Бого-волков.



Но сейчас чистокровные Волки голубой крови встречались все реже и реже. А звери выше
восьмого уровня и вовсе пропали. Надо сказать, что Волки голубой крови, которые выше
восьмого уровня, способны изменять свою форму.

Ю СяoMo поднял яйцо обеими руками, потворствуя своим диким фантазиям. А вдруг это яйцо
чистокровного волшебного зверя? Если это так, разве это не значит, что у него будет
легендарный Бого-волк?

Если так, он даже проснется от смеха, пока мечтает. Жаль, что это только, если.

Ю СяoMo опустил голову и посмотрел на яйцо волшебного зверя. Старший брат сказал, что
лучшее время для установления связи - до того, как волшебный зверь вылупится или пока он
еще молодой. Так, волшебный зверь не будет слишком много сопротивляться во время
процесса скрепления связи. Если зверь сильно противится, становится трудно его
контролировать. В конечном итоге можно даже пострадать от отрицательной реакции.

Увидев, что это яйцо волшебного зверя может вылупиться в любое время, он должен
воспользоваться случаем и сформировать связь. Но....... Ю СяoMo помнил еще кое-что, что
сказал Старший брат.

Количество волшебных зверей, с которыми может связать себя маг, зависит от его силы души.
Сильная душа может связаться с большим количеством волшебных зверей. Собственно, это
также зависит от уровня души.

Например, маг 3-го уровня обычно может связать узами около трех волшебных зверей. Уровень
волшебного зверя зависит от их способности формировать связь. Позже, при каждом
повышении уровня, можно добавлять еще одного волшебного зверя. Но поскольку существует
предел, большинство магов не привязывают к себе ни одного волшебного зверя.

Ю СяoMo теперь маг третьего уровня. По принципу он может создать узы с тремя волшебными
зверями. Однако он не знает, достаточно ли его нынешней силы, чтобы связать себя с
волшебным зверем восьмого уровня.

Немного сомневаясь, он решил попробовать.

Возможность всегда сопровождается опасностью. Если у вас нет мужества, чтобы попытаться,
как можно достигнуть прогресса?

Думая так, Ю СяoMo решительно положил правую руку поверх яйца. С его ладони не
прекращая потекла сила души.

Жизненная сила внутри, очевидно, здоровая и сильная. Сердцебиение очень мощное, с
сильными ударами. Даже когда он внутри скорлупы, Ю СяоМо чувствовал слабое давление,



испускаемое родословной Волка голубых кровей.

Нежная сила души протекла через скорлупу яйца и обернулась вокруг крошечной жизненной
силы внутри. Очень плавно, не вызывая никакого сопротивления этой небольшой жизненной
силы. Он даже смог почувствовать, что жизненная сила в яйце выдавала тихий стон, как будто
пыталась что-то сказать.

Ю СяoMo немедленно решил влить свою силу души в пространство между бровями Волка
голубых кровей. Неожиданно и без каких-либо трудностей ему это удалось. Очень быстро он
ощутил связь, установленную между человеком и зверем.

В сердце Ю СяoMo поднялось бурное счастье и он осторожно убрал свою силу души. Затем он
поднял яйцо и посмотрел на него с абсолютной радостью. Это его первый привязанный
волшебный зверь. Волк голубой крови восьмого уровня. По сравнению с другими магами ему
очень повезло!

Но его удивило то, что процесс казался чрезвычайно гладким. Это определенно было не так
сложно, как говорил Старший брат. Он не мог понять в чем дело.

Поскольку он установил связь с Волком голубых кровей, он теперь может чувствовать
жизненную силу, исходящую из яйца. Эта сила сообщила ему, что вылупится через три дня.

Это действительно очень быстро. Раньше, когда он только получил яйцо, хотя он мог ощущать
жизненную силу внутри, она явно была далека до вылупления. Неожиданно, через несколько
дней яйцо уже собиралось вылупляться. Но он будет ждать этого с большим нетерпением.
Интересно, как выглядит новорожденный Волк голубой крови?

Будучи заинтригованным, Ю СяoMo три дня создавал волшебные таблетки. И вот, наконец,
настал день приветствовать Волка голубой крови.

Так как Лин Сяо не приходил у нему эти три дня, и у него не было никакого способа связаться
с ним, он не сказал Лин Сяо о вылуплении Волка голубой крови. В тот день, закончив со
своими делами, Ю СяoMo вошел в измерение.

Яйцо он поместил во дворе, на каменной платформе, внутри впадины, предназначенной для
котла. Для того, чтобы подготовиться к своему рождению, Волк голубой крови изо всех сил
поглощал духовную энергию в измерении. Но когда он ощутил присутствие Ю СяoMo, круглое
яйцо внезапно вскочило от радости, покачавшись несколько раз, как будто зверь был очень рад
его видеть.

Ю СяoMo не удивился. За эти три дня он уже привык наблюдать за оживленными выходками
волшебного зверя. Выражаясь ясно, он вел себя слишком энергично.



В один из дней до этого, чтобы привлечь его внимание, яйцо волшебного зверя выкатилось
изнутри деревянной хижины в поле волшебных трав, фактически весело и беззаботно прыгая
прямо перед ним. Это напугало его до смерти. Что делать, если скорлупа треснет? Разве это не
значит, что он не сможет нормально вылупиться?

По его мнению, маленький волшебный зверь, который не смог нормально вылупляться,
эквивалентен недоношенному ребенку.

С того момента Ю СяoMo запретил ему прыгать, позволив только качаться из стороны в
сторону.

Маленький волшебный зверь оказался чрезвычайно умным. С того момента он больше не
прыгал. Каждый раз, когда он видел его, он наклонялся в сторону, чтобы передать свое
счастье.

Ю СяoMo подошел и взял его на руки, потирая голову. Маленький волшебный зверь,
разделенный слоем скорлупы, очень ласково терся об его руки. Нежное общение не было
похоже на мастера и слугу, а скорее на подлинное счастье.

После небольших объятий, Ю СяoMo положил яйцо обратно. Сегодня день, когда маленький
волшебный зверь вылупится. Ранее он смотрел «Планету животных». Он знал, что большинство
животных привязаны к первому, что они увидят, когда родятся. Поэтому он хотел своими
глазами увидеть рождение маленького волшебного зверя. Он также хотел быть первым, кого он
увидит.

Маленький волшебный зверь, которого поставили обратно на каменную платформу, покатился
*гу лу лу* обратно в отверстие.

Когда он перестал двигаться, поверхность яичной скорлупы внезапно покрылась
интенсивными лучами белого света. Вскоре свет начал мерцать. Затем духовная энергия в
измерении начала вздыматься, вливаясь в яйцо волшебного зверя.

Это явление продолжалось, пока яичная скорлупа почти не разорвалась. Затем из-за звука *кa
ca* Ю СяoMo испугался. Присмотревшись, он обнаружил, что яйцо треснуло.

Трещина продолжала расширяться. Через мгновение все яйцо полностью треснуло. Затем из
сломанной скорлупы потянулась крошечная пуховая лапка. Она дрожала, прежде чем встать
на платформу. Затем появилась влажная голова с закрытыми глазами. Передние лапы, задние
лапы, выходили из яичной скорлупы одна за другой.

Крошечный Волк голубой крови растянулся на вершине каменной платформы и скулил к
ошеломленному Ю СяоМо. Новорожденные волшебные звери очень слабые.



Ю СяoMo положил руку на сердце, а его лицо переполняло удивление и счастье.

Этот серебристо-белый и чрезвычайно красивый маленький Волк голубой крови - его спутник.
Он всегда думал, эти звери очень свирепые. Он никак не ожидал, что новорожденный
волшебный зверь на самом деле будет таким симпатичным.
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